Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Letter of James, Chapter 3

[AKQBOY I

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-3:1-2 Warning to would-be teachers

A restraint on the rush to teach (1a), since teachers face stricter judgment (1b); for all stumble in many ways, and the one who does not stumble in speech is a
perfect man, able to bridle the whole body (2).

B 3:3-5A Small things that steer the whole

Three pictures of disproportionate power: the bit that turns a horse (3), the rudder that steers a great ship against strong winds (4) — so the tongue is a small
member that boasts of great things (5a).



- 3:5B-8 The tongue as a destroying fire

How great a forest a tiny fire kindles (5b)! The tongue is a fire, a world of unrighteousness, defiling the whole body and set ablaze by Gehenna (6); every beast is
tamed by man, but the tongue no one can tame — a restless evil full of deadly poison (7-8).

©3:9-12 The double-tongued contradiction

With the same tongue we bless God and curse men made in his likeness (9); blessing and cursing from one mouth ought not to be (10). Nature itself rebukes the
inconsistency: spring, fig tree, vine, salt water cannot yield two contrary things (11-12).

©3:13-16 Wisdom from below: bitter envy

Who is wise? Let him show it in meek conduct (13). But where bitter jealousy and selfish ambition reign, do not boast against the truth (14); such 'wisdom' is
earthly, unspiritual, demonic (15), breeding disorder and every vile deed (16).

©3:17-18 Wisdom from above: the harvest of peace

The wisdom from above is first pure, then peaceable, gentle, open to reason, full of mercy and good fruits, impartial and sincere (17); and the fruit of
righteousness is sown in peace by those who make peace (18).

1 Mn moAAoi diddokalor yivesDe, adeAgol pov, £100teg Ot Ueilov kpipa Anupoueda.
Let not many of you become teachers, my brothers, knowing that we will receive a greater judgment.

EXHORTATION / PROHIBITION | asynpeTon —The chapter opens with a curb on the eagerness to teach,

grounded by a participial clause: teachers incur stricter accountability.

~ - - ™ - ~ -~ )

\ \ 4 7

Mt moAAo1 ddaockalot yiveoOe
not many teachers become
negative particle (with prohibition) Nominative Nominative Pres Mid Impv 2 Pl - yivopai

ut: the negative used with non-indicative predicate adjective / subject-complement predicate nominative (of yiveo©e) main verb (prohibition)

moqu; .here with tP}e present imperative, moAUG: 'many'; the warning is against a d18dokalog: 'teacher'; an honored role in — present prohibition (cease/do not

forbidding an ongoing tendency. multitude crowding into the teaching the synagogue and early church (cf. Acts habitually)

office. 13:1), but here one of grave responsibility.

yivopat: 'become, come to be'; with u +
present imperative, 'stop becoming' or 'do
not be eager to become!



”~ ™ - ™ =

adelgot uov £100Teg ot

brothers my knowing that
Vocative Genitive Perf Act Ptc - Nom Pl Masc - 01« conjunction (content of el6teg)
vocative of address genitive of relationship causal participle

adeA@dg: 'brother'; James's characteristic — intensive perfect (0ida with present sense)

warm direct address (15x in the letter),

oida: 'know' (perfect with present
softening the rebuke. (P p

meaning); the participle grounds the
prohibition — 'because you know!

”~ = - ™

ueilov Kplpa Auoueda

greater judgment we will receive
Accusative Accusative Fut Mid Indic 1 Pl Aapfdvw
attributive adjective direct object of Anuyrduebo main verb (671 clause)

péyag (compar. peilwv): 'greater'; teachers kpipa: 'verdict, judgment'; here the — predictive future

are held to a stricter standard of eschatological sentence — the result, not

AapPdvw: 'take, receive'; the first-person

accountability. merely the process. plural includes James himself among the

teachers under scrutiny.

2 TOAAX yap mraiopev AnAavTeG. €1 Tig €v AOyw oL mTaiel, oUTog TEAELOG Avhp, dUVATOC XaAtvaywyfioat Kal
OAov T0 odua.
For we all stumble in many ways. If anyone does not stumble in word, this one is a perfect man, able

to bridle the whole body also.

GROUND (UNIVERSALITY OF STUMBLING) | Y&p  The reason for the stricter judgment: all stumble, and

most of all in speech; mastery of the tongue is the mark of completeness.



=~

TOAAQ

in many ways

Accusative

adverbial accusative (respect)

noAUG: 'many things'; the neuter plural

functions adverbially — 'in many respects!

yap
for

explanatory conjunction

=

MTaloueV
we stumble

Pres Act Indic 1 Pl ntadw

main verb

— gnomic present

ntaiw: 'stumble, trip, figuratively 'sin, err’'
(cf. 2:10); a universal truth of moral failure.

)

P

ATAVTEG
all

Nominative

subject (intensive all')

dnog: strengthened ndg, 'all together, every
one'; James includes himself — no one is
exempt.

=

el
if

conjunction (1st-class condition)

TG
anyone

Nominative

subject (indefinite pronoun)

gV
in

preposition + dative (sphere)

™

Aoyw

word

Dative

dat. of sphere (the arena of stumbling)

Adyog: 'word, speech'; speech is the hardest
sphere in which to avoid stumbling — the
chapter's theme.

7

ov
not

negative (with indicative)

TTaiel
stumbles

Pres Act Indic 3 Sg - ttaiw

verb of protasis

— gnomic present

ouTog
this one

Nominative

subject (demonstrative, resumptive)

TéAEL0G
perfect/complete

Nominative

predicate adjective

téAelog: 'complete, mature, perfect'; a key
Jamesian word (1:4) — wholeness, not
flawlessness; mastery of speech proves it.

=

aviip

man

Nominative

predicate noun (with té\eiog)

avhp: 'man, husband'; here generic for a
person of full maturity.

"

P

duvatog
able

Nominative

predicate adjective (apposition)

duvatdg: 'able, capable'; the mastery of the
tongue entails mastery of the whole self.

=

XoeAvaywyrjoat
to bridle

Aor Act Inf - xaAwvaywyéw
epexegetical/complementary infinitive (of
Suvardg)

— constative aorist

xoAwvaywyéw: 'lead by a bridle, control'
(xaAwég 'bit' + &yw); rare, of James (cf.
1:26) — anticipates the bit-image of v.3.

Kal
also

adverbial/ascensive conjunction



(74 1 ~
OAov TO oOu

whole the body
Accusative Accusative Accusative
attributive adjective article direct object of xahvaywyfoat

o®ua: 'body'; the whole person,
controllable through control of the tongue.

8Mog: 'whole, entire'; the part (tongue)
controls the whole (body) — the
disproportion that follows.

€1 0¢ TOV TMnwv tovg xaAtvoug €i¢ ta otduata PdAAouev €ig T0 meiBecbat adTovg NUiV, Kal GAov TO ol
AUTAOV UETAYOUEV.
Now if we put bits into the mouths of horses to make them obey us, we guide their whole body as

well.

ILLUSTRATION (THE BIT) = O First analogy: a small bit in the mouth turns the whole horse — a part

governing the whole.

el o OV mnwv
if now/but the horses
conjunction (1st-class condition) transitional conjunction Genitive Genitive
article genitive of possession (the horses' mouths)

innog: 'horse'; the first of the chapter's
small-controls-great images.

~ = ™ S e

TOUG XoAvoug €lg T«

the bits into the
Accusative Accusative preposition + accusative (direction) Accusative
article direct object of faAAouev article

xoAwvég: 'bit, bridle'; the small instrument
by which the whole animal is mastered (cf.
XoAwaywyéw, v.2).



oTOMATO

mouths

Accusative

object of i (place into which)

otéua: 'mouth'; the point of control — apt,
since the tongue too is in the mouth.

BaAAouev
we put
Pres Act Indic 1 P - BéAAw

verb of protasis
— gnomic present

BéAAw: 'throw, put, place'; here simply

€1¢
for

preposition + articular inf. (purpose)

\
TO
the

Accusative

article (substantizes inf.)

'put/insert!
’7 k) \ [ (4 ~ 1[0 \
ne1lBecOar avtoug nNuiv Kol
to obey them us also/even
Pres Mid/Pass Inf - te{fw Accusative Dative adverbial conjunction (apodosis)

articular infinitive (purpose, after €ig t6)
— present (purpose)

nel®w (mid./pass.): 'be persuaded, obey";
the bit's aim is the horse's compliance.

accusative subject of infinitive

dat. of person (object of neifeabo)

OAov
whole

Accusative

attributive adjective

UETAYOUEV
we guide/turn about

Pres Act Indic 1 Pl petdyw

verb of apodosis
— gnomic present

petdyw: 'lead about, direct, turn' (uetd +
&yw); recurs of the ship's rudder in v.4 —a
deliberate link.

1
TO
the

Accusative

article

oM
body

Accusative

direct object of uetdyouev

o@ua: here the horse's whole body, turned
by the small bit.

AUTOV
their

Genitive

genitive of possession



4 1800 kol ta mAoia, TNAKaUTa SvTa Kol UTTO AVEUWY OKANPQOV EAAUVOUEVH, LETAYETAL DTIO EAXXIOTOV
nndaAiov 6mov 1 6pun tod 0OVVOVTOC PovAETAL.
Behold also the ships, though they are so large and driven by strong winds, are guided by a very

small rudder wherever the impulse of the steersman wills.

ILLUSTRATION (THE RUDDER) = K0 Second analogy: a tiny rudder turns a huge ship against strong

winds — again the small governs the great.

~ = ~ ™ - N

130U Kol T« nAoia
behold also the ships
interjection (attention-getter) adverbial conjunction Nominative Nominative
1800: 'look! seel'; a frozen aorist imperative article subject (of uerdyerar, neut. pl.)

of idov used as a demonstrative particle. hoiov: 'ship, boat'; the second small-

controls-great image, common in moralist

literature.
thAikadta ovia Kol 0o
so large being and by
Nominative Pres Act Ptc - Nom Pl Neut - eiui coordinating conjunction preposition + genitive (agency)
predicate of dvra (concessive) concessive participle ('though they are')
tnAkoUtog: 'so great, so large'; stresses the — stative present
disproportion with the small rudder.
avEuwWV SKANp&OV géAavvoueva METAYETAL
winds strong/harsh being driven is guided
Genitive Genitive Pres Pass Ptc - Nom Pl Neut - éAatvw Pres Pass Indic 3 Sg - petdyw
genitive of agency (with é\avvdueva) attributive adjective concessive participle (parallel to §vra) main verb (neut. pl. subject — sing. verb)
dvepog: 'wind'; the powerful forces against okAnpég: 'hard, harsh, fierce'; of rough, — present (concurrent) — gnomic present
e uiSl G €\avvw: 'drive, propel'; of ships driven by petdyw: 'direct, turn' (cf. v.3); the same

wind (cf. 2 Pet 2:17). verb binds the two images of control.
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Omo £éAlayictov nndaAiov émov

by very small rudder wherever
preposition + genitive (means/agency) Genitive Genitive adverb/conjunction (place)
attributive adjective (superlative) genitive of means (the steering instrument) &mov: 'where, wherever'; introduces the
. s
g\dxiotog: 'smallest, least' (superlative of mm8dAtov: 'rudder, steering-oar'; only here direction set by the helmsman's intent.
Uikpdg); underscores the tiny instrument's and Acts 27:40 in the NT.
power.
(4 [ 4 \ ~ k) 4
n opun TOL 8UGUVOV‘COC
the impulse of the steersman
Nominative Nominative Genitive Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - €000vw
article subject of fovAeron article (substantizes ptc.) substantival participle (subjective gen.)
opun: 'impulse, inclination, intent'; the — present (general)

steersman's will determines the course. o ) i
€00UVw: 'make straight, steer, guide'; the

participle = 'the one steering, the
helmsman.

BovAetat

wills

Pres Mid Indic 3 Sg - fovAopat
verb of relative/place clause

— gnomic present

BovAopar: 'will, wish, intend'; deliberate
volition — the rudder obeys the
steersman's purpose.



5 oUtwg Kal 1] YAOGoK Uikpov HEAOG €0TIV Kal LeYEGAx aVXeL. 100U NAikov hp NAIkny VAnv avdmnter

So also the tongue is a small member, yet it boasts of great things. Behold how small a fire kindles

how great a forest!

APPLICATION + NEW IMAGE (FIRE) = OUTWG The two images are applied: the tongue, small but

boastful; then a hinge to the fire-image — small spark, vast blaze.

~ = - ™ -~ ™ -~

oUTWG Kol | YAGooa

sO also the tongue

adverb (drawing the comparison) adverbial conjunction Nominative Nominative
oUtwg: 'thus, in this way'; applies the article subject

bit/rudder analogies to the tongue. yAGooa: 'tongue'; the chapter's central

subject — organ of speech and metonym

for speech itself.

UIKPOV uéAog £0TiV Kol
small member is yet/and
Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipi coordinating conjunction (adversative force)
attributive adjective (predicate) predicate nominative copula

Hikpdg: 'small, little'; the tongue's smallness pérog: 'limb, member' (of the body); a tiny — gnomic present

vs. its great effects (cf. bit, rudder). bodily part with outsized power.
uEYGAx aUXEL 1300 nAikov
great things boasts behold how small
Accusative Pres Act Indic 3 Sg - abxéw interjection Nominative
direct object (neut. pl. substantival) main verb i800: 'look!"; introduces the fire-image interrogative/exclamatory adjective

uéyoag: 'great'; the neuter plural as 'great — gnomic present abruptly. nAikog: 'how great/small'; size-correlative,

things' — the object of the tongue's boast. véeo: boast ¢ aNTh th here 'how little' (the spark) against "how
avxéw: 'boast, vaunt'; a apax — the
tor)l(gue 'talks big! ! el e el



nop

fire

Nominative
subject of avante

nop: 'fire'; the destructive image taken up
of the tongue in v.6.

NAlknv

how great

Accusative

exclamatory adjective (with tAnv)

nAikog: here the larger correlative — a

great forest set ablaze by a small flame.

UAnv
forest/wood
Accusative

direct object of avdntel

UAn: 'wood, forest, brushwood'; the fuel a
small spark consumes.

AVATTEL
kindles

Pres Act Indic 3 Sg - dvdntw

main verb (exclamatory clause)
— gnomic present

dvdnrw: kindle, set alight' (&vé + dntw);
the tongue's destructive ignition.

6 Kal 1 YAOooa 1op, 0 Kdouog th¢ adikiag 1 YAOooa kabiotatat €v Toi¢ uéAeotv UGV, 1] oTiAoboa GAov

T0 oOUa Kal Aoyllovoa TOV TPOXOV THG YEVESEWG Kal Aoyl{ouévn OO TG YEEVVNG.

And the tongue is a fire, the world of unrighteousness. The tongue is set among our members,

defiling the whole body and setting on fire the course of life, and itself set on fire by Gehenna.

IDENTIFICATION (THE TONGUE AS FIRE)

Kal The fire-image is made explicit: the tongue is a fire, a

'world of unrighteousness, defiling, inflaming, and itself fueled by hell. A notoriously compressed

verse.
Kal | YAG@ooa nop
and the tongue a fire
coordinating conjunction Nominative Nominative Nominative
article subject predicate nominative (copula implied)

nop: 'fire'; the metaphor now stated as
identity — the tongue is a fire.
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o KOOMUOG mg¢ (XSlKl(XC
the world of unrighteousness
Nominative Nominative Genitive Genitive
article predicate nominative (apposition) article attributive/qualitative genitive
k6opog: 'world, sum-total'; here 'a whole adikia: 'unrighteousness, wickedness'; the
world (system) of iniquity' — the phrase is tongue concentrates the world's evil.
famously difficult.
(4 ~ 7 bl
n YA(L)O' ox KaOiotatal EV
the tongue is set/constituted among
Nominative Nominative Pres Pass Indic 3 Sg - kabiotnt preposition + dative (place)
article subject (resumptive) main verb
— gnomic present
kabBiotnui: 'set, appoint, constitute' (pass.
'is placed/becomes'); the tongue takes its
place among the members.
~ 7 € ~ €
TOlG },IE)\SO' [AY nuwyv n
the members our the (one)
Dative Dative Genitive Nominative
article dat. of place (among the members) genitive of possession article (substantizes ptc.)
péhog: 'member, limb'; the tongue among
the body's parts (cf. v.5).
~ (74 \ ~
omAoloa OAOV TO (01¢61] 910 6
defiling whole the body
Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - 6miAdw Accusative Accusative Accusative
attributive participle (predicate) attributive adjective article direct object of omiAovon

— present (characteristic)

omAdw: 'stain, defile' (cf. 1:27 &omAov); the
tongue blots the whole person.
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Kal ¢Aoyilovoa OV TPOXOV
and setting on fire the course/wheel
coordinating conjunction Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - pAoyilw Accusative Accusative
attributive participle (parallel) article direct object of proyilovon
— present (characteristic) Tpox6G: 'wheel, course'; Tov TpoxoOv Thg
Aoyil: 'set ablaze, ignite' (GAGE flame’); ysvscsws - the wheel/course of life' —a
. debated idiom for the whole round of
only here in the NT (both forms). .
existence.
~ 7 \ 7
mg¢ YEVECEWC Kol (P)\OYIZOLISVI‘]
of of existence/birth and being set on fire
Genitive Genitive coordinating conjunction Pres Pass Ptc - Nom Sg Fem - @Aoyilw
article attributive genitive attributive participle (passive turn)
yéveoig: 'origin, existence, life'; 'the course — present (concurrent)
of:ur TT?lng—to—be, LR SE e @hoyilw (pass.): the tongue, itself inflamed
natural life.
by a hellish source — the climax of the fire-
chain.
C \ ~ ’7
UTTO ™mg¢ YEEVVTC
by the Gehenna/hell
preposition + genitive (agency/source) Genitive Genitive
article genitive of source/agency

yéevva: 'Gehenna' (Heb. gé-hinném, the
valley of Hinnom); the place of fiery
judgment — the tongue's evil is diabolical
in origin.



7 mdoa yop @uols Onpiwv te Katl TeTEVOV, EpTETOV T€ Kal EvaAiwv daudletal kat deddpaotatl Tf] QUOEL Tf]

avBpwmivy

For every kind of beast and bird, of reptile and sea creature, is being tamed and has been tamed by
the human kind;

GROUND (THE UNTAMABLE TONGUE) | Y&P  An a fortiori: humans tame all the orders of creatures —

yet, by contrast (v.8), cannot tame their own tongue.

”~ = - ™ -

oo« Yop QUOo1g

every for kind/nature

Nominative explanatory conjunction Nominative

attributive adjective subject
nag: 'every, all'; the comprehensive sweep @Uo1G: 'nature, kind, species'; here 'every
— every order of creature. species' of animal life — echoing the

fourfold division of Gen 1 / 9:2.

™

=

Onpiwv

of beasts

Genitive
partitive/epexegetical genitive

Onpiov: 'wild animal, beast'; the first of the
four classes.

T€E Katl METEWVOV EPIETOV
both/and and of birds of reptiles
correlative particle (zc ... ko) coordinating conjunction Genitive Genitive
Te: connective particle, here pairing the epexegetical genitive epexegetical genitive
four orders of animals. netewvév: 'bird, winged creature'; the ¢pnetdv: 'creeping thing, reptile'; the third
second class (cf. Gen 9:2). class.
TE Kol EvaAiwv dapaleTon
both/and and of sea creatures is tamed
correlative particle coordinating conjunction Genitive Pres Pass Indic 3 Sg - Saudlw

epexegetical genitive (substantival adj.)

£vaAiog: 'in the sea, marine'; substantival
'sea creatures' — the fourth class; NT
hapax.

main verb (present)
— gnomic present

Saualw: 'subdue, tame'; of mastering
animals — and, by contrast, what cannot be
done to the tongue.



coordinating conjunction

™

dedauaotar

has been tamed

Perf Pass Indic 3 Sg - Sapdlw
main verb (perfect)

— consummative perfect (settled
achievement)

Saudlw (perf.): the doubling (present +
perfect) stresses humanity's enduring
mastery over all creatures.

Dative

article

0 b4 7
avOpwmivn
human

Dative

attributive adjective
avBpwmivog: 'human, belonging to
mankind'; the taming agent is human
nature itself.

the

Dative

article

@UosL

kind

Dative

dat. of agency/means ('by the kind')

@Uo1g: here 'the human race/kind' as the
agent of taming — a deliberate echo of
@uo1g above.

8 TV ¢ yA@ooav o0deig dapdoat duvatat dvOpwTwv: AKATdoTatov Kakdv, Ueath 100 Bavatngopov.

but no one of men is able to tame the tongue — a restless evil, full of deadly poison.

CONTRAST (THE UNTAMABLE TONGUE)

but the tongue, no human can — a restless evil brimming with deadly venom.

0¢  The sharp antithesis to v.7: every creature can be tamed,

™mv
the

Accusative

article

"

d¢
but

adversative conjunction

YA®Oooav

tongue

Accusative

direct object (fronted for emphasis)

yA&@ooa: the tongue, here placed first for
contrastive emphasis.

ovdeic

no one

Nominative

subject (negative pronoun)

o0delc: 'no one'; the absolute negation —
the human taming of v.7 fails entirely here.



”~ ™ ™ ™

dapacat duvarar avOpwmwv AKATACTATOV

to tame is able of men restless
Aor Act Inf - dapdlw Pres Mid Indic 3 Sg - d0vapat Genitive Nominative
complementary infinitive (of Svvaza) main verb partitive genitive (with 0uSeic) attributive adjective (predicate, in apposition)
— constative aorist — gnomic present &vBpwrog: "'man, human'; 'no one among akatdotatog: 'unstable, restless, disorderly’
, . , . o humans' — only God masters the tongue. cf. 1:8); the tongue is never at rest in its
dapdlw: 'tame' (cf. v.7); deliberately Stvapat: 'be able'; the human incapacity is Y & ( . ,) &
mischief.
repeated to sharpen the contrast. stated as a general truth.
/4 1 7 ~ /4
KOKOV MEOTN 100 e(xvatn(POPOU
evil full of poison deadly
Nominative Nominative Genitive Genitive
predicate noun (apposition to yA@oow) predicate adjective (apposition) genitive of content (with ueotn) attributive adjective
kakdg: 'evil, bad'; the substantival 'an evil' peotdg: 'full of' (+ gen.); the tongue brims 16¢: 'poison, venom' (also 'rust'); the Bavatngdpog: 'death-bearing, deadly’
summing the tongue's character. with venom. serpent's venom — evoking Ps 140:3 (LXX (Bdvartog + pépw); NT hapax — the tongue's
139:4). venom kills.

9 &v alTf] EDAOYODUEV TOV KUPLOV Kol TTATEPX, KAl €V AUTH KaTapwueba Toug avOpwmoug Toug Kab'
opoiwoty Bg0D yeyovotag:

With it we bless the Lord and Father, and with it we curse men, who have been made according to
the likeness of God.

INDICTMENT (THE DOUBLE USE) ~ asynpeton —The hypocrisy exposed: the same instrument blesses

God and curses his image-bearers — a self-contradiction nature forbids.
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Ev avTi evAoyoduev OV
with it we bless the
preposition + dative (means/instrument) Dative Pres Act Indic 1 Pl - ebloyéw Accusative
dat. of means (the tongue) main verb article
— customary present

g0Aoyéw: 'speak well of, bless, praise' (€0 +

A6yoq); the proper worship-use of the

tongue.

4 \ ’ \
Kuplov KOl TATEPA KOl
Lord and Father and
Accusative coordinating conjunction Accusative coordinating conjunction

direct object of evAoyoduev

kUp1og: 'Lord'; with atépa under one
article = the one God, 'the Lord and Father!

direct object (coordinate, one article)

natrip: 'Father'; 'the Lord and Father' —
God as Creator and covenant Father.

bl k) ~ 4 \

EV avtn K(Xtapwpsetx TOoLG
with it we curse the
preposition + dative (means) Dative Pres Mid Indic 1 Pl - katapdouat Accusative
dat. of means (the same tongue) main verb article
— customary present

katapdopat: 'curse, call down evil on'; the

contradictory misuse — the opposite of

g0\oyEw.

’ ’ \ 1 4 7
avOpwmovg TOoUG KO OMOlWGLV
men who according to likeness
Accusative Accusative preposition + accusative (standard) Accusative

direct object of katapdueda

&vBpwmog: human being'; to curse them is
to assault the image of God they bear.

article (substantizes ptc.)

object of katd (norm/pattern)

opoiwotg: 'likeness, resemblance'; verbatim

«

from Gen 1:26 LXX (ka' ool

7

wotv) — the

imago Dei grounds human dignity.
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Oco00
of God

Genitive

genitive (of the likeness)

YEYOVOTOG

who have been made

Perf Act Ptc - Acc Pl Masc - yivouat
attributive participle

— intensive perfect (abiding status)

yivopat (perf.): 'have come to be, have been
made'; the perfect marks the enduring fact
of humanity's God-likeness.

€K TOO a0TOD oToOUaTOC £EEpXETa eDAOYia Kal Katdpa. ov xpr}, &deA@ot pov, tadta oUtwg yivesOat.

Out of the same mouth come blessing and cursing. These things, my brothers, ought not so to be.

VERDICT ON THE CONTRADICTION

ASYNDETON

one mouth — a moral impossibility James flatly disallows.

The conclusion drawn: blessing and cursing from

=

P

o)

P

€K 100 avToD GTOMATOG

out of the same mouth

preposition + genitive (source) Genitive Genitive Genitive

article attributive (identifying adjective) object of éx (source)

avtdg: here 'the same'; the single source otéua: 'mouth'; the one outlet of two
from which both come is the scandal. opposite streams.

e€EpxeTan gvAoyla Kal KATAPX

comes out blessing and cursing

Pres Mid Indic 3 Sg - é€€pxopat Nominative coordinating conjunction Nominative

main verb (sing. with compound subject)
— gnomic present

£&épxopat: 'go/come out'; the singular verb
gathers blessing and curse as one shameful
flow.

subject (compound)

evloyia: 'blessing, praise'; the noun
answering to ebAoyodpev (v.9).

subject (coordinate)

katdpa: 'curse, cursing'; the noun
answering to katapdueda (v.9).



™
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I 4 pd /4
o0 XPN adeA ot pov
not it ought brothers my
negative (with xprj) Pres Act Indic 3 Sg (impers.) - xpf Vocative Genitive
impersonal verb ('it is fitting/necessary') vocative of address genitive of relationship
— gnomic present adeA@dg: 'brother'; the appeal renewed at
XpH: impersonal 'it is necessary/proper"; At el
NT hapax — a strong moral 'ought not!
~ </ 7
TOLVTO OLTWG YIVEC O
these things so/thus to be/happen
Accusative adverb (manner) Pres Mid Inf - yivopat

accusative subject of infinitive

oUtwg: 'in this way'; 'to happen thus' — i.e.
the contradictory speech.

infinitive (subject of xprj)
— present (general)

yivouat: 'come about, happen'; the
infinitive completes the impersonal 'it
ought not!

11 AT Tyn €k Th¢ avTig OmtA¢ PpUet TO YAUKD Kal TO TKPOV;

Does a spring pour forth from the same opening the sweet and the bitter?

RHETORICAL QUESTION (NATURE'S WITNESS) | asynpeton — The first of three nature-analogies, framed

to expect 'no': a single spring does not yield both sweet and bitter water.

4
uhT
surely not?
interrogative particle (expecting 'no’)

pAti marks a question anticipating a
negative answer — 'a spring doesn't, does
it?'

™

P

(4
the
Nominative

article

\
mmyn
spring
Nominative

subject

nnyn: 'spring, fountain'; the source-image
matching the 'mouth' as source (v.10).

€K
from

preposition + genitive (source)



”~ ™ - ™ )

Tiig avTi¢ OTiig Bpver

the same opening pours forth

Genitive Genitive Genitive Pres Act Indic 3 Sg - Bpvw

article attributive (identifying adjective) object of éx (source) main verb (question)
avtéG: "the same'; echoes 'the same mouth' on: 'opening, hole, fissure'; the spring's — gnomic present
(v.10) — one source cannot yield contraries. outlet (cf. the cleft of Heb 11:38); rare. Bote: 'gush, teem, pour forth's NT hapax —

of a spring bubbling up.
f 1 1( \ 1 \ 1( 1

T0 yAuvkvL Kal TO

the sweet and the

Accusative Accusative coordinating conjunction Accusative

article (substantizes adj.) direct object (substantival adj.) article (substantizes adj.)

YAUKUG: 'sweet'; 'the sweet (water)' — fresh,

drinkable.

TKPOV

bitter

Accusative

direct object (substantival adj.)

mkpdg: 'bitter'; 'the bitter (water)' —
brackish, undrinkable; reappears of 'bitter
jealousy' (v.14).

12 un d0varat, adeA@ol pov, cuki] EAalag motfjoat 1 aunelog oOKa; 0UTe AAUKOV YAUKD motficat Udwp.
Can a fig tree, my brothers, produce olives, or a vine figs? Neither can salt water produce sweet.

RHETORICAL QUESTIONS (NATURE'S WITNESS, CONTINUED) | asynperoN | Two further analogies clinch
the point: trees yield true to kind, and salt water cannot give fresh — so the tongue should not pour

out contraries.



=

\
surely not?
interrogative negative (expecting 'no')

I un: introduces a question anticipating 'no.

™

P

duvato
is able

Pres Mid Indic 3 Sg - SOvapat

main verb (question)
— gnomic present

Sovapat: 'be able'; nature's fixed limits — a
tree cannot bear alien fruit.

=~

adeAgol
brothers
Vocative

vocative of address

adeA@dg: 'brother'; the address again
softens and personalizes.

HovL
my
Genitive

genitive of relationship

OUKT]
fig tree
Nominative
subject

oukf: 'fig tree'; cf. Jesus' 'by their fruits'
teaching (Matt 7:16); each yields its own
kind.

™

P

gAatag

olives

Accusative

direct object of moujoat

E\ada: 'olive (tree/fruit)'; here the olives a
fig tree cannot bear.

=

moloat

to produce

Aor Act Inf - otéw

complementary infinitive (of Svvaza)
— constative aorist

notéw: 'make, produce, bear (fruit)";
idiomatic of plants yielding fruit.

N

or

disjunctive conjunction

v

aunelog

vine

Nominative

subject (second question, verb gapped)

dumnelog: 'vine, grapevine'; like the fig,
bound to its own fruit.

oUKa
figs
Accusative

direct object (of gapped mojoa)

obkov: 'fig (fruit)'; the vine cannot bear figs

— nature keeps to kind.

b4
outTE
neither
negative conjunction

oUte: 'and not, neither'; here drawing the

third analogy (salt water).

=~

yAukv
sweet

Accusative

direct object (substantival/attributive)

yAvk0g: 'sweet, fresh'; the fresh water salt
water cannot give (cf. v.11).

motfjoat
to produce

Aor Act Inf - mo1éw

complementary infinitive (of gapped Svvaro)

— constative aorist

=

Udwp

water

Nominative

subject (of the implied clause)

Udwp: 'water'; the salt source cannot
become a sweet one — fixity of nature,
applied to speech.

aAvkOV
salt

Nominative

attributive adjective (with U§wp)

aAukdg: 'salty, briny' (GAg 'salt'); NT hapax
— salt water yields no fresh.



13 Tig 000G Kal EMOTAUWY €V DUIV; de1&ATw €K TAG KAATG &vaoTpo@fic T £pya avtol £v mpalitntt coPiag.

Who is wise and understanding among you? Let him show by his good conduct his works in the

meekness of wisdom.

TRANSITION TO WISDOM (CHALLENGE) | asynpeTon The second half opens: true wisdom is proven

not by talk but by a life of meek good works — a fresh diatribe-style challenge.

/4 1 \ bl 7

TIC (10010 KAl EMOTNUWYV
who wise and understanding
Nominative Nominative coordinating conjunction Nominative
interrogative pronoun (subject) predicate adjective predicate adjective (coordinate)

tig: 'who?'; a diatribe-style question co@dg: 'wise'; the practical, lived wisdom émothpwv: 'knowing, discerning, expert';

challenging any who claim wisdom. James prizes (cf. 1:5) — not mere NT hapax — paired with co@dg (cf. Deut

cleverness. 1:13, 4:6 LXX).
pd L ~ ’7 pd
v vpiv deriéartw €K
among you let him show by/from
preposition + dative (sphere) Dative Aor Act Impv 3 Sg - Seikvopt preposition + genitive (source/means)
dat. of sphere (among you) main verb (imperative)

— constative aorist (command)

deikvout: 'show, demonstrate'; cf. 2:18 —
wisdom, like faith, is shown by works.

TG KRG AVAOTPOPTiG T«

the good conduct the

Genitive Genitive Genitive Accusative

article attributive adjective object of éx (the proving ground) article
kaAdg: 'good, noble, fine'; a avaotpo@n: 'manner of life, conduct'; one's

beauty/excellence of conduct visible to all. whole way of living (a favorite of 1 Peter).
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€ pY(X
works
Accusative
direct object of Seiédrw

£pyov: 'work, deed'; the Jamesian proof of
inner reality (cf. 2:14-26).

co@lag

of wisdom

Genitive

genitive of source/quality

cogia: 'wisdom'; 'the meekness that
wisdom produces' — wisdom and

gentleness are inseparable.

avtod
his
Genitive

genitive of possession

v npaiTnTl
in meekness
preposition + dative (manner) Dative

dat. of manner

npaitng: 'gentleness, meekness'; strength
under control — the hallmark of true
wisdom (cf. 1:21).

14 €1 3¢ (fjlov mikpov €xete kol €piOeiav €v Tf] kapdia VUGV, Un KatakavydcOe Katl Pevdeche KaTd THG

aAnOetac.

But if you have bitter jealousy and selfish ambition in your heart, do not boast and lie against the

truth.

CONTRAST (THE COUNTERFEIT) = Of The dark alternative: where the heart harbors bitter jealousy

and rivalry, any claim to wisdom is a lie against the truth.

el o¢ (fiAov TKPOV
if but jealousy bitter
conjunction (1st-class condition) adversative conjunction Accusative Accusative
direct object of éxere attributive adjective

{fhog: 'zeal, jealousy, envy'; positive
elsewhere, but here, qualified as 'bitter; it
is destructive rivalry.

mikpdg: 'bitter' (cf. v.11); the embittered
envy that poisons community.
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EXETE Kol ep1Oeiav

you have and selfish ambition

Pres Act Indic 2 Pl - &éxw coordinating conjunction Accusative

verb of protasis direct object (coordinate)

— stative present gpbeia: 'selfish ambition, rivalry,

factiousness'; originally 'work for hire';

g€xw: 'have, hold'; the vi tand
Exe: mave, Ao FUBSE IS partisan self-seeking (cf. Phil 1:17).

harbored within.

£V
in

preposition + dative (place)

= - ™ -

T kapdia VUGV

the heart your

Dative Dative Genitive

article dat. of place (the inner seat) genitive of possession

kapdia: 'heart'; the inner center where
these vices take root, unseen but decisive.

n
not

negative (with prohibition)

~ \ 4

KATOKOUXXGOE Kol PevdecOe

boast and lie

Pres Mid Impv 2 Pl - katakavydopat coordinating conjunction Pres Mid Impv 2 Pl - Ppevdopat

main verb (prohibition) main verb (prohibition, coordinate)

— present prohibition — present prohibition
katakavydopat: 'boast against, exult over' Pevdopar: 'lie, speak falsely'; to claim
(katd intensive); cf. 2:13 — here arrogance wisdom while envious is to falsify the
over truth itself. truth.

™ - o

Tiig aAnOetog

the truth
Genitive Genitive
article object of katd (that opposed)

aAndewa: 'truth'; the gospel reality against
which boastful envy sets itself.

KATo
against

preposition + genitive (opposition)



15 ovk €otv altn 1 cogia dvwbev katepxouévr, GAAX €miyelog, Puxikh, datpoviddng.
This is not the wisdom that comes down from above, but is earthly, unspiritual, demonic.

VERDICT (FALSE WISDOM CHARACTERIZED) = asynpeton — Such 'wisdom'is exposed by its pedigree:

not from above but earthly, merely natural, and devilish — a descending triad.

oUK £oTIv avtn M
not is this the
negative (with indicative) Pres Act Indic 3 Sg - eiu{ Nominative Nominative
copula subject (demonstrative) article
— stative present o0tog: 'this'; pointing back to the envy-

driven 'wisdom' of v.14.

co@la avwOev KATEPXOMEVN GAAG
wisdom from above coming down but
Nominative adverb (source) Pres Mid Ptc - Nom Sg Fem - katépyouat adversative conjunction
predicate nominative &vwbev: 'from above, from heaven' (cf, attributive participle (with cogix)
copio: 'wisdom'; the contested term — 1:17); the divine origin true wisdom alone — present (characteristic)

there is a true and a false claimant. has.

katépyouat: 'come down, descend'; echoes
1:17 ('every good gift... coming down from
above').

ETLYEL0G Puyxikn daruoviwdng

earthly unspiritual demonic

Nominative Nominative Nominative

predicate adjective predicate adjective predicate adjective (climax)
éntyeiog: 'earthly, on the earth' (éni + yR); Yuxik6g: 'natural, soulish, unspiritual'; darpovicddng: 'demon-like, devilish'; NT
bounded by this world, opposite of &vw0ev. pertaining to the unaided Yuxr, devoid of hapax — the climactic charge: such wisdom

the Spirit (cf. 1 Cor 2:14; Jude 19). shares the demons' nature.



16 Omov yap (NAog kal €pibeia, Ekel dkataotaoio Kal TavV @abAov Tpayud.

For where there is jealousy and selfish ambition, there is disorder and every vile deed.

GROUND (THE FRUIT OF FALSE WisDOM) ~ Y&p  Proof of its character by its harvest: envy and rivalry

breed chaos and every base practice.

OOV
where
conjunction (place/condition)

Smov: 'where'; introduces the maxim —
these vices and their fruit always go
together.

yap
for

explanatory conjunction

~ \
¢fidog KOl
jealousy and
Nominative coordinating conjunction

subject (verb 'is' gapped)
filog: 'jealousy, envy' (cf. v.14); the root of

communal discord.
i bl 14 b ~ i b4 14 1 \
SPIGSI(X EKEl AKATXOTOO1X KA1l
selfish ambition there disorder and
Nominative adverb (place, answering mov) Nominative coordinating conjunction

subject (coordinate)

gpBeia: 'selfish ambition, rivalry' (cf. v.14);

¢kel: 'there'; the inevitable consequence in
the same place.

predicate/subject (verb gapped)

axataotaoia: 'instability, disorder, tumult'

paired again with {fiAoc. (cf. dxatdotarog, 1:8; 3:8); chaos opposed to
peace (v.17).
164Y @adAov Tpaypa
every vile deed/thing
Nominative Nominative Nominative
attributive adjective attributive adjective subject (with n@v patiov)

ndg: 'every, all'; the breadth of the resulting
evil.

@adlog: 'worthless, base, evil'; morally foul
practice (cf. John 3:20; Rom 9:11).

npdypa: 'deed, matter, practice'; 'every vile
thing/deed' that disorder spawns.



17 1 d¢e dvwBev copla TPpOTOV YEV QyVT] €0TLV, EMELTA EIPNVIKY, EMIEIKNG, EVTEIONG, LEOTT] EAEOVG Kal

KApT@OV ayaBdv, &didkpitog, &vumdKpiTog.

But the wisdom from above is first pure, then peaceable, gentle, open to reason, full of mercy and

good fruits, impartial, sincere.

CONTRAST (TRUE WISDOM CHARACTERIZED)

catalogued in seven graces, headed by purity and crowned by sincerity.

d¢ The bright counterpart: wisdom from above,

=

™

=

=
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(4 \ b 4 ’7
M d¢ dvwOev copia
the but from above wisdom
Nominative adversative conjunction adverb (attributive, with article) Nominative
article dvwbev: 'from above'; here in attributive subject
s N . 1
position — 'the from-above wisdom' (cf. cogia: 'wisdom'; the genuine, heaven-sent
v.15). wisdom of 1:5.
~ \ € 4 2
TTPWTOV HEV ayvn EOTIV
first indeed pure is
adverb (order/priority) particle (uév ... &reita) Nominative Pres Act Indic 3 Sg - iyl
np@rtov: 'first'; purity heads the list — | uév: correlative with neira — 'first... then! predicate adjective copula

primary in rank, not merely sequence.

ayvdg: 'pure, holy, undefiled'; moral purity,
the foundational virtue of true wisdom.

— stative present

=~

-

Emelta
then

adverb (sequence, answering uév)

#nerta: 'then, next'; introduces the

remaining virtues after purity.

&

ELPNVIKN
peaceable

Nominative

predicate adjective
elpnvikg: 'peaceable, peace-loving';
opposite of the disorder (dxatactacia) of
v.16; sets up v.18.

~

ETELKNG
gentle

Nominative

predicate adjective

emeikrg: 'gentle, forbearing, considerate';
yielding one's rights for others' sake (cf.
Phil 4:5).

™

&

€

OTELONG

open to reason

Nominative

predicate adjective

eonedng: 'compliant, willing to yield,
easily persuaded' (e0 + neiouan); NT hapax
— teachable, not obstinate.
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MEOTH) gA€oug Kal

full of mercy and
Nominative Genitive coordinating conjunction
predicate adjective genitive of content (with ueotr)
peotdg: 'full of ' (+ gen.); contrast v.8, where €\eog: 'mercy, compassion'; active pity that
the tongue is 'full of ' deadly poison. helps (cf. 2:13).
pd ~ b4 7 pd /4
(XY(XG(A)V (XSI“KPI‘COC QAVUTTOKP1ITOG
good impartial sincere
Genitive Nominative Nominative
attributive adjective predicate adjective predicate adjective (climax)
ayafdg: 'good'; morally good fruits that adidkprrog: 'impartial, undivided, without avumokpirog: 'unhypocritical, sincere,
benefit others. wavering' (d- + Staxpivw); NT hapax — free genuine' (¢- + Umokpivopat 'play-act');
of the partiality of 2:1-4. without pretense (cf. Rom 12:9).

18 kapmog O dikalocVVNG €V E1pr|vT) oTElpeTAL TOIC TO10TOLV ElpHVNV.

And the fruit of righteousness is sown in peace by those who make peace.

CONCLUSION (THE HARVEST OF PEACE) | O @ A closing proverb seals the contrast: righteousness is

harvested where peacemakers sow in peace — peace, not strife, is wisdom's soil.

KOPTTOV

of fruits

Genitive

genitive of content (coordinate)

kaprdg: 'fruit'; the good deeds wisdom
yields (cf. the harvest of v.18).

KOPTLOG d¢ d1katocUVNG

fruit and/now of righteousness

Nominative transitional conjunction Genitive

subject genitive (epexegetical/of production)
kapndg: 'fruit, harvest, yield'; the produce dikatoobvn: 'righteousness'; either the
of the peace-sown life (cf. kapn®v, v.17). fruit consisting in righteousness, or that

righteousness produces — both flow from
peace.

gV
in

preposition + dative (manner/sphere)
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glpnvn OTELPETAL 101G o006V

peace is sown by those who make

Dative Pres Pass Indic 3 Sg - oneipw Dative Pres Act Ptc - Dat Pl Masc - motéw

dat. of manner/sphere (the conditions of sowing) main verb article (substantizes ptc.) substantival participle (dat. of
elprivn: 'peace’; the atmosphere in which — gnomic present agency/advantage)

the seed of righteousness is sown — the key — present (characteristic)

oneipw: 'sow'; the agricultural metaphor —
present action, eventual harvest of notéw: 'make, do'; ot toroGvreg elpRvny =
righteousness. 'the peacemakers' (cf. Matt 5:9) — agents

word of the close.

(or beneficiaries) of the sowing.

glpnvnv

peace

Accusative

direct object of molovo

elprivn: 'peace’; repeated to frame the verse
— peace both the means and the work of
the wise.

On the text. Verse punctuation and paragraphing are editorial and conventional.
Well-known variants (e.g. dkatdotatov 'restless' vs. the later dkatdoyetov

'uncontrollable' at v.8; the conjunction oUtwg vs. obtw at v.5; and the order of the
virtue-list in v.17) are not annotated; where editions legitimately differ the more

widely printed reading is given without a marginal note.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



